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خلاصة—يعرض هذا البحث لجوانب المعنى التي يتألف منها المعنى اللغوي العام للكلمة وهي في سياقها، مشتملا المعنى المعجمي والوظيفي والسياقي، كما يوضح مفهوم المعنى الهامشي والمركزي للكلمة.. 
الكلمات المفتاحية: المعنى اللغوي، المعنى المعجمي، المعنى الوظيفي، المعنى السياقي، المعنى المركزي،المعنى الهامشي.
I. المقدمة

     على الرغم من أن المعنى اللغوي كل لا يتجزأ على مستوى الاستعمال الحقيقي للغة، فإنه على مستوى البحث والدراسة يتم وضع فواصل افتراضية تجزئ هذا الكل وفق مبادئ تفرضها غاية الدراسة، منها: نوع الوحدات اللغوية الدالة على المعنى، وكذلك دور المعنى في الإبلاغ والإفهام.
II. موضوع المقالة
. وفيما يلي بيان بأهم أنواع المعنى اللغوي وفق الجوانب التي أشير إليها أعلاه. فإذا ما نظرنا إلى الوحدات اللغوية المسئولة عن توصيل المعنى، يمكننا توزيعه إلى الأصناف الثلاثة الرئيسية التالية (
):

1-المعنى الوظيفي، وهو المستفاد من إحدى الوحدات اللغوية الثلاثة: الوحدة الصوتية، أو الوحدة الصرفية، أو الوحدة النحوية، حيث تقوم الوحدة الصوتية بالتفريق بين الكلمات، كتفريق القاف بين الكلمة (قام) والكلمات الأخرى المشتركة معها في بقية الوحدات الصوتية (صام، عام، نام)، وتدل الصيغ الصرفية (فعَّال، فعيل، فعول، مفعيل) على المبالغة في الفعل، وشغل الكلمة وظائف معينة في الجملة يكسبها معاني مخصوصة كالفاعلية والمفعولية وغير ذلك. 

2-المعنى المعجمي، وهو معنى الكلمة وهي بمعزل عن السياق، وهو عبارة عن مجموع المعاني الوظيفية: الصوتية والصرفية إضافة إلى معنى الجذر اللغوي.
3-المعنى السياقي، وهو معنى الكلمة، وهي في إطار سياق مفهم، فهو محصلة المعاني الوظيفية والمعجمية بالإضافة إلى ما اكتسبته الكلمة من معان أخرى من مجاوراتها اللفظية أو من ملابسات الموقف غير اللغوي الذي اشتملها، وهذا المعنى هو المحصلة النهائية للحدث اللغوي في الموقف المعين، وهو هدف الاستعمال اللغوي بالنسبة للمتكلم والسامع.
أما تقسيم المعنى اللغوي العام بالنظر إلى طبيعة المعنى نفسه ودوره في الإبلاغ عن مراد المتكلم، فقد أورد له الدكتور أحمد مختار عمر خمسة أنواع، أحدها هو المعنى الأساسي أو المركزي، والأربعة الأخرى يمكن أن تؤلف جميعا المعنى غير الأساسي للكلمة أو المعنى الهامشي، وهذه الأنواع هي: المعنى الثانوي أو التضمني، والمعنى الأسلوبي، والمعنى النفسي، والمعنى الإيحائي.(
)
أما المعنى المركزي أو الأساسي للكلمة فهو مجموع العناصر الدلالية التي تصطحبها الكلمة في جميع السياقات التي ترد فيها، ولا يمكن أن تستغني الكلمة عنه أو عن بعضه في أي سياق من السياقات، ويستوي أفراد الجماعة اللغوية الواحدة في الإلمام به فهما وإفهاما، حيث تتوقف صحة عملية التواصل اللغوي عليه. "وهذا المعنى هو العامل الرئيسي للاتصال اللغوي، والممثل الحقيقي للوظيفة الأساسية للغة، وهي التفاهم ونقل الأفكار. ومن الشرط لاعتبار متكلمين بلغة معينة أن يكونوا متقاسمين للمعنى الأساسي"(
) فكلمة الأم مثلا معناها الأساسي هو: +إنسان- +عاقل- +بالغ- -مذكر. فهذه المكونات الدلالية مركزية وأساسية؛ لأنها ثابتة مع كلمة الأم في أي سياق ترد فيه، إلا إذا خرجت إلى معنى مجازي أو اصطلاحي.
 أما المعنى الهامشي فهو بقية السمات الدلالية التي تفيدها الكلمة في السياقات التي يمكن أن ترد فيها، والكلمة قد تصطحب كل هذه السمات في سياق ما، وقد تكتفي ببعضها في سياق آخر، تبعا  لعناصر السياق اللغوي المستخدمة فيه والسياق غير اللغوي أيضًا... كما أنها ذات طبيعة نسبية في إدراك أبناء الجماعة اللغوية لها ما بين متكلمين ومستمعين، ومن المعاني الهامشية لكلمة الأم : العطف- الحنان- الرعاية- البكاء-  التردد...إلخ.  
اللغة مجموعة من المفردات تؤلف ثروتها اللفظية، وعدد من الأنظمة والقوانين تحكم بناء تلك المفردات صوتيا وصرفيا، وتضبط اجتماعها في عبارات وجمل، وتحدد ما يقبل منها دلاليا  ومنطقيا وما لا يقبل. ومفردات الثروة اللفظية لأية لغة تترابط فيما بينها بشبكة من العلاقات الدلالية والمنطقية، بحيث لا توجد مفردة إلا وقد ارتبطت بمفردة أخرى أو أكثر، وهذه العلاقات الدلالية والمنطقية ما هي إلا انعكاس لمجموع الثقافات والمعارف التي يحياها أبناء اللغة في مجتمعهم، تتشكل بتشكلها، وتخضع لما يخضع له مجتمعها من سنن منتظمة ومطردة.
هذا واللغة التي نتكلمها تشهد تغيرات مستمرة في ثروتها اللفظية، لا تستقر بها على حال، فإذا بنا نشاهد كلمات يتسع إطارها الدلالي على حساب كلمات كانت متقاربة معها، بعد أن التهمت بعضا من سماتها الدلالية أو كلها بعد صراع طويل أو قصير، وكلمات أخرى تنشئ لنفسها إطارا دلاليا جديدا في مجال جديد، داخلة في صراع آخر مع كلمات أخرى، وكل ذلك إنما يجري وفق المنطق العام الذي يحكم تغير تلك اللغة.

فهناك داخل الثروة اللفظية "قوى للتوحيد وأخرى للتفريق لا تكف عن العمل وراء الصورة الخارجية للثروة اللفظية التي تتسم في ظاهرها بالسكون والهدوء. وهذا السكون سكون خادع فيما لو نظرنا إليه من زاوية أخرى. إن ظروف الحياة المتغيرة تفرض على اللغة أن توافيها بحاجاتها دائمًا وأبدا، فالأشياء المستحدثة لابد لها من وسائل لغوية جديدة للتعبير عنها، وكذلك الأفكار القديمة هي الأخرى بحاجة إلى مثل هذه الوسائل حين يتناولها الفهم تناولا حديثًا، وكل هذا يعني أن صورة الثروة اللفظية التي تبدو في ظاهرها إستاتيكية ساكنة، لا بد أن تتمها وتكملها صورة أخرى لثروة لفظية ديناميكية متحركة" (
)

والكلمة في غمار هذه الحركية قد تثبت على حالها، وقد تتغير. والكلمة المتغيرة إما أن تتخلى عن خصيصة من خصائصها التي كانت لها، وإما أن تكتسب خصيصة جديدة لم تكن لها من قبل، وهي في فقدانها واكتسابها تغير ما يربطها بالكلمات الأخرى من علاقات دلالية ومنطقية، فمن حيث القرب والبعد من الكلمات الأخرى المؤلفة للثروة اللفظة - التي يحتمل أن تكون قد تغيرت هي الأخرى- نلاحظ أن الكلمة المتغيرة:

1-قد تبتعد شكلا أو معنى عن كلمات كانت قريبة منها، فيرتفع ما كان بينها من تقارب أو ترادف في المعنى، أو اشتراك في الصيغة.

2-قد تقترب من كلمات كانت بعيدة عنها، فيحدث بينها تقارب أو ترادف في المعنى، أو اشتراك في الصيغة.

3-قد يزداد قربها من كلمات كانت قريبة منها، فيحدث ترادف في المعنى  بينها، أو اشتراك في الصيغة.

4-قد يزداد بعدها عن كلمات كانت بعيدة عنها، فيتأكد ما بينها من تنافر.

5-قد تفتقد ما كان لها، ولا تكتسب جديدًا، فتهمل وتخرج من دائرة الاستخدام اللغوي.

أما الكلمة التي لم تتغير فتثبت على ما أوجده لها تغير سابق من علاقات دلالية ومنطقية مع بقية الكلمات. وعلى ذلك فإن الكلمات التي تتقارب في المعنى تنتج مترادفات، والكلمات التي تتقارب في الصيغة تنتج مشتركات لفظية. وهذا التقارب سواء اتصل بالمعنى أو باللفظ قد ينشأ في بيئة لغوية دون أخرى، وقد يكون في مستوى لغوي دون آخر، وقد تطول مدة حياته في الاستعمال اللغوي وقد تقصر.

مما سبق يتبين أن اللغة ظاهرة متعددة العناصر، متشابكة النظم، متغيرة بتغير الأزمان، وبتنوع البيئات والمستويات اللغوية، وابن اللغة في استخدامه لها فهما وإفهاما إنما يعتمد على ما اختزن في عقله من معارف ومسلمات، يشترك مع بقية أبناء اللغة في الحد الأدنى  منها الذي تقوم به عملية الاتصال اللغوي، وقد مثلت هذه الخصائص العامة للغة تحديا كبيرا أمام معالجتها آليا.

المراجع والمصادر
1. القرآن الكريم.

2. أصول تراثية لنظرية الحقول الدلالية، د. أحمد عزوز.
3. الاشتراك والتضاد في القرآن الكريم. دراسة إحصائية، دكتور. أحمد مختار عمر، عالم الكتب، الطبعة الأولى، 1423هـ-2003م، القاهرة.

4. دور الكلمة في اللغة، استيفن أولمان، ترجمة د.كمال بشر، القاهرة.

5. العلاقات الدلالية والتراث البلاغي العربي. دراسة تطبيقية، د. عبد الواحد حسن الشيخ، مكتبة الإشعاع الفنية، الطبعة الأولى، 1419هـ-1999م، الإسكندرية.

6. علم الدلالة، أحمد مختار عمر، عالم الكتب، الطبعة الخامسة، 1998م، القاهرة.

7. الغموض في الدلالة، د. محمد أحمد حماد، رسالة دكتوراه، مخطوطة بمكتبة كلية دار العلوم، القاهرة.

8. فعالية إستراتيجية الخريطة الدلالية في تنمية مهارات الفهم القرائي لدى تلاميذ المرحلة الإعدادية، د. جمال سليمان عطية، 1999م، رسالة ماجستير، مخطوطة بمكتبة كلية التربية ببنها، جامعة الزقازيق، مصر.

9. اللغة العربية في تكنولوجيا المعلومات. تطور واعد وتطوير متواصل، وقائع الندوة الدولية 2002م، المجلس الأعلى للغة العربية، الجزائر.

10. اللغة العربية والحاسوب، د. نبيل علي، دار تعريب، 

11. المعجم الموسوعي لألفاظ القرآن الكريم وقراءاته، د. أحمد مختار عمر بمساعدة فريق عمل، مؤسسة سطور المعرفة-مؤسسة التراث، الطبعة الأولى، 1423هـ-2002م، الرياض.

12. المعلومات والمعلوماتية (الجزء الأول)، د. صباح صالح الفداغي، مطبوعات جامعة الكويت، 1999م. 

13. Attia, M., Rashwan, M., Ragheb, A., Al-Badrashiny, M., Al-Basoumy, H., A Compact Arabic Lexical Semantics Language Resource Based on the Theory of Semantic Fields, LREC2008 conference http://www.lrec-conf.org/lrec2008, Marrakech-Morocco, May 2008.

14. Attia, M., Rashwan, M., Ragheb, A., Al-Badrashiny, M., Al-Basoumy, H., Abdou, S., A Compact Arabic Lexical Semantics Language Resource Based on the Theory of Semantic Fields, Lecture Notes on Computer Science (LNCS): Advances in Natural Language Processing, Springer-Verlag Berlin Heidelberg
15. http://www.VisualThesaurus.com  

16. http://www.visuwords.com. 
17. http://www.globalwordnet.org/AWN/AWNBrowser.html
18. http://www.ArabicWordMap.com 

19. http://www.rdi-eg.com/rdi/Downloads/Process_of _building_the_forward_Arabic_Lexical_Semantic _DB.pdf.

.


































(� ) الغموض في الدلالة- حماد، 16-20.


((�  علم الدلالة- أحمد مختار- 36.


(� ) علم الدلالة- أحمد مختار- 36.


(� ) دور الكلمة في اللغة، استيفن أولمان، ص 153-154.





